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1. Si om, comment voit-elle l'application de ces notions dans son

enseignement ?

n. Sinon, aurait-elle envie de savoir en quoi consistent ces notions?

3ème partie : ses propres enseignements et son rapport avec la 

Chine 

6. A-t-elle déjà eu des coopérations ou pense-t-elle en faire avec les enseignants d'autres

langues?

a. Si oui, de quoi s'agit-il?

7. Est-ce qu'elle continue à voyager en Chine depuis qu'elle est enseignante? A-t-elle

encore des contacts en Chine? Envisage-t-elle des projets (professionnels ou

personnels) en Chine?

8. Utilise-t-elle des langues autres que le français pour enseigner?

b. Si oui ...

1. À quelle fréquence?

11. Quelles étaient les occasions ?

111. Qu'en a-t-elle fait?

1v. Que pense-t-elle de cette stratégie d'enseignement? 
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Annexe 3.5. Transcription des entretiens avec 
l’enseignante

(Removed because subjected to copyright)





Annexe 3.7. Transcriptions des entretiens sur le 
portrait linguistique avec les élèves

(Removed because subjected to copyright)






























